
北寄貝 錦秋寿司
Surf Clam "Brocade Autumn" Sushi

善丸椎茸 地鶏スープ
Shiitake Mushrooms and Chicken meet balls with duck Broth

黒毛和牛タルタル寿司
Wagyu beef Tartare Sushi

秋の実り “うかい”胡麻とうふ
"Autumn Harvest" "Ukai" sesame tofu

名残 “鱧”しゃぶしゃぶ / 松茸
Pike Conger Shabu-shabu / Matsutake Mushrooms

“うかい厳選牛”炭火焼き
【匠のこだわり最高な火入れをお楽しみ下さい】

"Ukai Selected Beef wagyu " charcoal-grilled
[Enjoy the masterful cooking technique]

炊き立て銀シャリ
Freshly Cooked Premium White Rice

名物”肉匠”どら焼き 京都産抹茶
Special Japanese sweet and Matcha tea from Kyoto prefecture

“ 余韻への導…”
各種食後のお酒 又は “幻のトアルコトラジャ”ドリップ淹れコーヒー

別途2,640円頂戴致します。
Extra charge : Drip coffee “TOARCO TORAJA” 2,640yen

一般的に食肉の生食は食中毒のリスクがあります。
お子様・ご高齢の方・食中毒に対する抵抗力の弱い方は、食肉の生食をお控え、事前にお申し付けください。

※仕入れの状況により、食材は事前の予告なく変更になる場合がございます。

Generally, consuming raw meat carries a risk of food poisoning.
We ask that children, the elderly, and individuals with lower resistance to food poisoning refrain from consuming raw meat. If this applies to you, 

please inform our staff in advance.
*Please note that menu items are subject to change without prior notice depending on ingredient availability.

-肉匠-
初秋宵 お献立



鮑 / 伊勢海老セレクト
お献立

蟹 /キャビア /白無花果
Crab / Caviar / White Fig

天龍川子持ち鮎 / 舞茸おこわ 朴葉包み
sweet fish with roe / Maitake mushroom rice wrapped in magnolia leaf

黒毛和牛タルタル寿司
Wagyu beef Tartare Sushi

～ 松茸薫る～ 寄せたて “とうふ”
Matsutake mushroom Soup With tofu

“鮑”または“伊勢海老”の逸品
どちらか一つお選びください。

Abalone or Spiny Lobster Special Dish
Please choose one.

但馬牛最高峰 “シャトーブリアン”
【匠のこだわり最高な火入れをお楽しみ下さい】

Premium"Chateaubriand"
[Enjoy the Master's Perfect Cooking Technique]

炊き立て銀シャリ
Freshly cooked Premium white rice

名物”肉匠”どら焼き 京都産抹茶
Special Japanese sweet and Matcha tea from Kyoto

“余韻への導…”
各種食後のお酒又は“幻のトアルコトラジャ”ドリップ淹れコーヒー

別途2,640円頂戴いたします。
Extra charge : Drip coffee “TOARCO TORAJA” 2,640yen

一般的に食肉の生食は食中毒のリスクがあります。
お子様・ご高齢の方・食中毒に対する抵抗力の弱い方は、食肉の生食をお控え、事前にお申し付けください。

※仕入れの状況により、食材は事前の予告なく変更になる場合がございます。

Generally, consuming raw meat carries a risk of food poisoning.
We ask that children, the elderly, and individuals with lower resistance to food poisoning refrain from consuming raw meat. If this applies to you,

please inform our staff in advance.
*Please note that menu items are subject to change without prior notice depending on ingredient availability.
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